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Kecskeméti Szinházi és Sport Élet 

K í r r * ^ I r ta k é z i m u n k a üz lete 
I v l I ^ ^ 1 U . C I Nagykőrösi u Hornyák udvar 
Kézimunka anyagok, pamutok, cérnák, kész kézimunkák legolcsóbb 

beszerzési forrása. 

Jenei Vilmos vendéglője 248. szám 

^ P Í Ó t I c Ó Q ' z i t ^ Q l ' T s z ö r m e b u n d á k , gyermekbundák ga-
O d J C l l i \ t t o Z . l l C o U rantált jó munka, finom szőrmék 

nagy választékban kaphatók C s í k a y L á s z l ó S e r - u d v a r 

HÁLÓT, EBÉDLŐT, LEÁNYSZOBÁT ÉS KONYHA BE-
RENDEZÉST MINDEN IGÉNYEKET KIELÉGÍTŐEN PON-
TOSAN RÁRON J á s 7 / Ó ÉPÜLET ÉS 
KESZITD/A[XKjn BÚTORASZTALOS 

VASÁRI-UCCA 5. 

Korcsolyák és alpacca evőeszközök dus választékban 
a legtetszetősebb kivitelben a legolcsóbb árban kaphatók 

Bimbó János va
dtXne" Kecskemét 

Vásári-ncca (Városi bérház) — Telefon : 172. 

4 Barta Mihály óra- és ékszerüzlete Kéttemplom-köz + 

Jól jár, ha P á 1 i n k á s-féle cipőben jár 
Készíti a legdivatosabb sport, ~ Benicky és 
utcai és estélyi cipőket. A volt (gvg) Vörösmarthy-ucca sarok. 
színészek kedvenc cipőkészítője. Szolid árak I 

BŐRÖNDÖT és BÓRDISZ 
MÜÁRUT legolcsóbban 

készit és javit 

Sellinger Testvérek 
Kecskemét 

Arany János-ucca 1. szám 



Kecskeméti Szinházi és Sport Élet 

Dunszt Adorján Kaszinó (Homok) Étterme 
a színészek találkozóhelye. Szinház után szinházi vacsora. 
Esténként cigányzene. Telefon : 197 szám 

r y q f \ T 1 ° O selyem, kelmefestő és 
U a U U X 1 1 1 L vegytisztitó ipartelepe 
V. Klapka-ucca 5. szóm. Cifra-palota mellett. (Saját ház.) 
Legszebben fest és tisztit bármily kényes férfi és nőiruhát, egyen-
ruhát, gyermekruhát egészben és elfejtve. Gyászruhák 8 óra alatt. 

Rossz pénz nem vész el de a rossz munkáért kidobott pénz bosszúságot okoz. 
Nem éri csalódás, ha vitéz S z a k á l l J á n o s 
újonnan berendezett úri- és női fodrószüzletében dolgoztat, ahol 
elsőrendű munka áll a n. é közönség rendelkezésére. Csongrádi-UCCa 4. 

özv. Koncsik Jánosné I S r M r S t 
Fehérneműek, Ízléses és olcsó elkészítése a legegysze-
rűbbtől a legdíszesebb kivitelig — hozott anyagból is. 

Kész áruk ! Elsőrendű kidolgozás ! Olcsó árak 1 

VARROGEPEK 
Gritzner, Minerva, Veritas, Antral, Bobbin 

V A R R Ó G É P E K 
előre, hátra varrnak, 30 éves régi kipróbált 
márkák 5—6 évi garanciával, 18 havi és 

4 pengős heti részletre is kaphatók, 
a 

Minden vételkényszer nélkül tekintse meg 
a Széchenyi-tér 2. sz. alatti motorkerékpár 
és varrógép-szalonunkat. Varrógép vevő-
inket ingyen tanfolyamon kioktatjuk hím-

zésre és stoppolásra. 

Varrógépjavitásokat azonnal eszközlünk 
garancia mellett, 

P a p p Sándor 
és Fia 

K E C S K E M É T 
Széchenyi-tér, 7. 

Telefon : 364. 

B 

K e r é k p á r ü z l e t 
Nagykőrösi-ucca 11. 

Telefon : 162. 
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É S S P O R T É L E T 
Megje len ik 

m i n d e n 
s z o m b a t o n 

Ára 40 fillér. 

Szerkeszti : 
B R E T T L Á S Z L Ó 

Előfizetési á r : 
1 hóra . 1"50 P 
10 s z á m 3 50 „ 
e g é s z é v a d 5 '80 „ 

Költő és színpad. 
A magyar sz ínjá tszás válsága 

foglalkoztatja mór egy évtizede 
mindazokat , akiknek valami kö-
zük van a színpadhoz, művé-
szethez, sőt a kuliurához egyál-
talán. Mozit, rádiót emlegetnek, 
holott a színpad internacionális 
versenytársain,a mozin és rádión 
kivül ennek a válságnak okait 
Európa ál talános kulturális hely-
zetében kell keresnünk. 

A háború utáni ember nem 
művészetet keres a sz ínházban, 
hanem szórakozást és j a j annak 
a színdarabnak, amely költé-
szetet ad, gondolatokat ébreszt 
és gondolkozásra serkent. 

A színpad megszűnt szent hely 
lenni, a szinműirós nem a költé-
szet szócsöve többé, a világot 
jelentő deszkák szentségét verkli-
muzsika profanizálja. 

Nem csodálkozhatunk tehát, 
h a a direktorok legnemesebb 
intencióikat félretéve, émelygős 
operettszenzációkat ha jhásznak , 
hiszen az ő kezükbe van letéve 
az egész társulat sorsa, kenyere. 

Hiába vár tehát uj messiásra 
a színjátszás, ha ez a messiás 
nem kell a közönségnek. 

Hiába fog megszületni az uj 
Katona, h iába jön el a Költő, 
hogy megváltsa a sz ínpadot ; 
zárt ajtóra, zárt fülekre és süket 
szivekre fog találni. 

Hallgatni kell most a költő-
nek, — hiszen inter a r m a silent 
musae — és a lelkek békéje 
még nem érkezett el. 

A háború utáni ember leron-
gyolt élete kiált megváltás után, 
béke és harmónia utón és mig 
ez a megváltás el nem érkezik, 
h iába jönnek a költők, a kultura 
megváltói, nem fogják meghal-
lani az ő hangjukat , mert el-
nyomja azt az emberi nyomo-
rúság kiáltása. 

Ezt a kiáltást kell elcsittitani 
először, hogy fö lhangozhassék 
a költő éneke, hogy visszatér-
hessen a száműzött művészet 
a sz ínpadra és leszorítsa onnan 
torz életünknek ferdített tükör-
képét, a revűszerű látványos-
ságot és a jazz-band-et . 

Mi a hölgyek je l szava ? Haris-
nyáért menjünk S z a b ó Imre 
Honvéd á r u h á z á b a , Luther pa-
lota. Az ország legnagyobb spe-
ciális harisnya üzlete. 
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Kecskemét szépe. 
Kecskemét s z é p e . . . A leg-

szebb kecskeméti lány ! Melyik 
kislánynak nem dobban meg 
szive arra a gondolatra, hogy 
városunk közvéleménye esetleg 
őt fogja felruházni ezzel a ked-
ves és nem mindennapi cimmel; 
melyik kislány nem gondolna 
vágyakozva arra, hogy ezentúl 
nemcsak a z . illető nagy „Ő" 
fogja a legszebbnek tartani, ha-
nem legszebb lesz az egész vá-
ros fiatalságának szemében. 

A gyönyörű jutalomról, amely 
a közvélemény kézzelfogható 
megnyilvánulása lesz, nem is 
szólunk. 

Tavaly hatalmas cukrozott 
gyümölcskosár volt a legszebb 
kecskeméti lány jutalma, — az 
idén legalább is ugyanilyen lesz, 
ha még szebb és értékesebb 
nem fog akadni. 

Hát még a többi verseny. A 
kedvenc színész és a legszebb 
színésznő versenye! Egytől-egyig 
izgalmas vetélkedés azok közölt, 
akik az ő választoltjukat akar-
ják a legszebbnek és legkedve-
sebbnek elismertetni mindenki-
vel ebben a városban. Körül-
belül tíz különböző, igen értékes, 
szép jutalrr.aí fogunk a nyerte-
sek között kiosztani, — amely 
jutalmakról egyik legközelebbi 
számunkban fogunk beszámolni. 

A dijak valamelyik Nagykő-
rösi-ulcai kirakatban közszem-
lére lesznek kitéve. 

A mult számunkban emiitett 

sorsolás technihai okokból el-
marad. Az első két hétben be-
érkezett szavazatokat a követ-
kező számunkban közöljük. 

A szépségverseny állását már 
a jövő számunkban közölni 
fogjuk. 

Szavazólapokat zárt boríték-
ban szerkesztőségünk címére 
(111. Szilády Károty-u. 10 sz.) 
kell küldeni, vagy kiadóhivata-
lunkban (Petőfi-nyomda Két-
lemplom-köz) leadni. 

A színház előcsarnokában el-
helyezett urnánk szintén ezt a 
célt szolgálja. A verseny bezá-
rásának pontos idejét következő 
számunkban közöljük. 

Tere-fere. 
Hova, hova Kulissza Tóni 

barátom ? ! 
Megyek rémhírt terjeszteni ! 
— Ugyan? — Világgá akarom 

kürtölni, hogy a direkció nagy 
zavarban van a jövő heti mű-
sort illetőleg. Ugyanis Falussy 
megbetegedett és igy a „Koldus 
gróf" szerda-csütörtöki előadása 
elmarad. 

— Hát a hét többi napján 
mi lesz? Hétfő, kedd: „Marusja"; 
péntek, szombat, vasárnap pedig 
a „Pesti lány" kerül bemutatásra. 

— Mindezt én is tudtam. — 
Valami ujat mondjon ! 

— Olyan is van. Hallotta-e, 
hogy a napokban rendőr vezette 
ki a menyasszonyt az esküvő-
ről a nagykőrösi templomból ? 

— Lehetetlen 1 — Tudniillik 

[j Villany, vízvezeték, melegvíz-, gőzfűtési és csatornázási 
Q szereléseket a legmodernebb és megbízhatóbb kivitelben 
Q készít H u b a y M i k l ó s v a " a l a t a Csongrádi-ucca 3. sz. 
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a rendőr volt a v ő l e g é n y ! . . . 
— Az már m á s ! Nos, mit 

csinál a m a g a kedvenc diák-
állója ? 

— Az, kérem ? Áll és tapsol 
rendületlenül. Különben láthatta 
a „Régi nyá r " e lőadásán . A diák-
állón hallottam ezt a kis esetet 
is : a z egyik középiskolánkban 
vészes s z e k u n d a j á r v á n y d ü h ö n g 
matemat ikából . Á tanár u rnák 
kielégíthetetlenül nagyok az igé-
nyei. Rákiált az egyik f iú ra : 
Nem gondolja, hogy jó lenne 
már egyszer megtanulni a leckét? 

— De igen tanár ur, de én 
férfi vagyok és tudok uralkodni 
magamon , — hangzik a válasz. 

DIÁKÉLET. 
Jegyzetek a Jedermann 

előadásához. 
Ezeket a jegyzeteket ideirom 

a d iákrovatba , mert hiszen 
a felnőtteknek h iába imám. Azok 
nem nézték meg az előadást , 
vagy, h a meg is nézték, a siker 
örömével , vagy a k u d a r c bosz-
szuságáva l régen napi rendre tér-
tek fölötte. Akiknek tetszett, nem 
kérdezték, mi volt hát szép eb-
ben a da rabban , — akiknek 
nem tetszett, nem kutat ták en-
nek okait. — A nézőtér pedig 
az e l ő a d á s mindkét estéjén 
üres volt. A n n a k a városnak , 
amely nyolcvanezernyi lakos-

sága el lenére nem tud zsúfolt 
háza t biztosítani két estére egy 
prózai d a r a b n a k , — a n n a k a vá-
rosnak nincs joga igényekkel 
fellépni sz ínházáva l s zemben . 
Majd ha e l fogadha tó s z á m ú 
közönség fogja es ténként betöl-
teni a sz ínházat , mi leszünk 
a legelsők, akik a legridegebb 
kritikával fogunk tökéletes elő-
adásoka t követelni. 

De amedd ig a mindennap i 
kenyér gond ja éli fel színésze-
ink alkotó-energiáját , amedd ig 
az élet fenntar tásáér t való ha rc 
von ja el őket a művészettől , 
addig dicséret illeti őket c supán , 
nem bírálat. 

* 

Mégis, amikor m a j d n e m ezer-
főnyi középiskolás diák figyel 
Hof fmans tha lnak szinte klasszi-
kus értékű, nemesvere tű nyelve-
zetére, egy-két szerény megjegy-
zést fűzünk az „Akárki" elő-
a d á s á h o z és m a g á h o z a da rab -
hoz is, dramaturgia i szempont-
ból. 

Kétségtelen, hogy egy d rámai 
mű, — bár költője elvégezte 
a maga feladatát a megírással , — 
még nem befejezett egész. Befe-
jezetté, maradék ta lan és művé-
szi egésszé csak az e lőadássa l 
válik, a z e lőadássa l , mely mint-
egy lelket önt a dermedt sza-
v a k b a , a halott műa lko tásba . 

A bírálónak is csak igy sza-
bad a d a r a b h o z közelednie, 

n n Harisnya, keztyű, női fehérnemüek U U 
női selyem es gyapjú nadrág, sálak, női kézi cfS 
táskák, illatszerés pipere cikkek o l c s ó n 

B L fl U I L O N Á-nál szerezhetők be. 
Nagykőrősi-utea ós Wesselényi-utca sarok. 
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az e lőadáson keresztül, mert igy 
tárul szeme elé a tökéletes mű-
vészi egész, a d ráma, amint 
lüktet az élet hangosságától , 
a színpadi mű, amely csak 
a színpadon az, aminek lennie 
kell, nem pedig könyvben, írás-
ban . 

A színpadi műalkotás egysé-
ges egészének önmagában csak 
tökéletlen kiegészitőfele a szö-
vegkönyv, vagy az e lőadás. — 
A kettő együtt, hangban , stílus-
ban, e lgondolásban és kivitelben 
eggyéolvadva lehet csak töké-
letes. 

Nézzük tehát az „Akárki"-t 
ezekből a szempontokból ki-
indulva. 

Az „Akárki" nem misztérium: 
hiányzik belőle a misztérium 
borzongató fensége, pátosza, 
lenyűgöző és lélekbemarkoló 
magasztossága. A darabból hi-
ányzik, - hiányoznia kell az elő-
adásból is. Van azonban a da rab 
hangula tában valami kedves 
naivság, meseszerűség, aminek 
kihangsúlyozása l e t t volna 
az e lőadás legfőbb feladata. 

Hisz látjuk, a legfőbb drámai 
kellékek: cselekmény, küzdelem, 
kompozíció, — mennyire háttér-
be szorulnak, — amit csak 
a felü etes szemlélő róhat fel 
a d a r a b hibájának. Az esztétika 
klasszikusai ezeket a követel-
ményeket a színpadi e lőadásnak 
nem egészen kielégítő tekintetbe-
vételével alkották meg, mond-

hatnók egy megírandó és nem 
egy előadandó d rámai mű kel-
lékeül. 

Ezek a kellékek meglehetősen 
háttérbe szorulnak az „Akárki"-
ben, de a fentebb emiitett, szinte 
gyermekien naiv hang, a d a r a b 
szembeötlő meseszerűsége any-
nyira kiütköző jellegzetességek, 
hogy minden más értelmezést, 
beállítást, tehát színpadi elő-
adást a művészietlenség fülsértő 
d iszharmóniá ja kell, hogy utol-
érjen. 

Egyik fővárosi kritikus az 
„Akárki"-t a betlehemi játékok-
kal hozta igen találóan kapcso-
latba. Hiszen itt is, mint a bet-
lehemes játékoknál a népi nai-
vitás szemüvegén keresztül lát-
juk a cselekményt végbemenn i ; 
a kép, amelyet látunk, szakasz-
tott olyan, mint aminőt a naiv 
népi életszemlélet tud csak 
az affektál lság látszata nélkül 
alkotni. Ezek szerint tehát csak 
egy ilyen bet lehemes, - já ték izű 
e l ő a d á s volna egyedül stíl-
szerű, az ilyen bet lehemes játé-
kok összes konzekvenciáival : 
a naiv, népies, sőt mérnők ál-
lítani, tá jszólásos nyelvvel, a vers 
r i tmusának és összecsengésének 
kihangsulyozásával , meseszerű 
de mindig népies stilusu kiállí-
tással, diszletezéssel és kísérő-
zenével. — Igy képzeljük mi el 
az ideális „Akárki" előadást . 

Hogy a fővárosi bemutató is 
a stilszerűtlenség h ibá j ába esett 

SZÍNHÁZI C U K O R K Á K 
Á R Ú K K O L C S Ó N Szabó cukorkaüzemében 
szerezhetők be. Gás pár András -ucca 4. (Nagytemplom mögött. 
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ez teljes mér tékben menti a mi 
színészeinket, kik a helytelen 
beállí tás és ér te lmezés okozta 
bántó d isszonancia el lenére is 
képességeik legjavát ad ták . — 
A preciz, tökéletesen betanult , 
s imán perdülő e l ő a d á s teljes 
dicséretre é rdemes . 

Ami a férf i t c sáb í t j a , az ahölgy 
lábán az e legáns har isnya. E 
cikkben legelőkelőbb és megbíz-
ható c é g : Szabó Imre „Honvéd 
Áruháza , Luther-palota. 

Magyar nyugalom. 
Deréky bá tyánk meséli édes-

atyjáról a következő a n e k d o t á t : 
Az öreg Deréky, ki a régi 

sz inészgeneráció egyik legneme-
s e b b a l a k j a volt, egyszer, vala» 
melyik kivételesen jó szezon 
után eljutott Ka r l sbadba . Itt 
üdült ugyanekkor I. Vilmos né-
met c sászá r is. A fürdősé tányon 
leült egy padra, és c söndesen 
szivarozgatott . Épen arra sétál 
hosszú pipájával az öreg Deréky 
és melléje ül. Minden köszönés 
vagy kü lönösebb megha tódás 
nélkül. 

— Ki m a g a ? — szól a csá-
szár a z egykedvűen pipázgató 
Derékyhez. 

— Szinész vagyok Magyar-
országon. 

— S c h ő n . . . — válaszolt a 
c sá szá r elfojtva bosszúságá t . 

— No és ki m a g a ? — kérdi 
Deréky. 

— En Németország c s á s z á r j a 
v a g y o k . . . — vá laszo l ja emelt 
hangon I. Vilmos, 

— Auch s c h ő n . . . — szólt 
Deréki és egykedvűen szivta 
tovább a pipáját . 

Ping-pong verseny. A KAC-
nak sikerült f. hó 25-ére Szaba -
dos t és Braunt , a magyar ping-
pong gá rda két l egnagyobb 
büszkeségét megnyerni , kik mai 
formájukkal legjogosabb aspirán-
sai a legközelebbi ping-pong 
v i lágba jnokságnak . A két kiváló 
já tékos egy p ropagandave r seny 
kere tében fog bemuta tkozni 
Kecskemét sportszerető közön-
ségének. A verseny dé lu tán fél 
3 órakor kezdődik az ókollégium 
tornatermében. Beléptidij ülő-
jegy 80, sportjegy 50, diákjegy 
30 fillér, 

f 
Ibolya hölgyfodrász, manikűr és kozmetikai terem 

t Üzletemben a l egmodernebb h a j és paróka, fantázia é s 
• modern frizurákat készilek. H e n n a Komol Arábia fes- • 

tést a legolcsóbban garantá lva vállalom. ; -P 
Kívánatra h á z h o z jövök. Gáspá r András -ucca 6. s z á m . 

O Szőnyeget, függönyCsezlonterítőt g 
bd legolcsóbban legna- Q p r r n P r l i n ó t ^ 
• gyobb vá lasz tékban O e g I I C I L . . 1 P U l 
Q kárpitosnál Nagykőrösi-ucca.15. s zám. 
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Szépségversenyünk állása 
(Lapzárta után.) 

Az első szavazócédulák be-
érkeztek. Helyszűke miatt egye-
lőre minden kommentár nélkül 
közöljük a verseny állását. 

Szépségverseny: 
Papp Klári 12 
Grósz Manci 8 
Szabó Kata 8 
Frőhlich Klári 6 

Ötv vagy ennél kevesebb sza-
vazatot kaptak: Szondy Marcsa. 
Füredy M., Balázs Magdi, Haász 
Ilus, Nagy Kata, Kistamássy 
Manci, Faragó Joli, Baum Ilus. 

A legszebb színésznő: 
Harczos Irén 18 
Fejér Erzsi 13 
Kádár Gabi 12 
Horányi Vali 7 
A kedvenc színész: 

Láng Sándor 14 
Tarnay Béla 10 
Károlyi 10 
Jáky Dezső 7 
Falussy 5 
Budai Imre 5 
Szentes 5 

SPORT. 
Középiskolai tanulók a KAC-

ban. Mint ismeretes, a vallás-és 
közoktatásügyi miniszter az ősz 
elején kelt rendeletével megen-
gedte a középiskolai ifjúság 
társadalmi egyesületekben való 
sportolását. Több vidéki és buda-
pesti egyesület kapott ilyen ala-
pon sok fiatal és tehetséges 
sportolót, csak Kecskeméten ké-
sett a dolog. Most vasárnap 
végre örömmel láttuk a KAC 
csapatában az „első fecskét", 
az első diákjátékost. Értesülé-
sünk szerint a közeljövőben még 
számos tehetséges diákot fog 
a KAC az iskolák igazgatóságá-
tól kikérni, aminek folytán az 
egyesület futbalsporlja és atléti-
kája jelentős fejlődésnek néz 
elébe. 

A KAC december 1-én a Be-
retvás éttermében tartja szoká-
sos évi társasvacsoráját. 

* Mersz-e Máry előadásra 
nem tudjuk, hogy mikor kerül, 
de itt jelezhetjük, hogy a Linol 
beeresztő puhafa padlókra öt-
féle gyönyörű színben kapható 
Bódogh fes'ékraktárában. — 
Telefon: 429. 

E L E I N B A H A LEGJOBBAK! 
A z ö s s z e s P H I L I P S E R I K S 0 N m. kir. vili. R.-T 

g y á r t m á n y o k ! kecskeméti képviselője. 
K L E I N M I K S A KECSKEMÉT, SZABADSÁG-TÉR 2. SZÁM. 

Hó és sárcipők talpalását, sarkalását 
szakszerűen végzi SZABÓ LÁSZLÓ gummijavitó üzeme 

Gáspár András-ucca 2. szám. 
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, A KTE birkózói és boxolói 
hatalmas munkát fejtenek ki; 
"agy gárda látogatja hétről-
hétre a tréningeket, ahol kemény 
e s céltudatos munkával készül-
jek az évad versenyeire. — 
biztosak vagyunk benne, hogy 

idén néhány kerületi birkozó-
"ajnokság fogja fáradságos, ki-
tartó munkájukat jutalmazni. 

Korcsolyázóélet Kecskeméten. 
Budapesten és Európa több 
"agy városában már most javá-
ban korcsolyáznak; napról-napra 
"agy tömegek keresik fel a jég-
pályákat, amelyeken pezsgő 
sportélet alakul ki. Kecskemét 
"meglehetősen hátul kullog ebben 
a sportágban. Versenyünk egy-
általán nincs. Hiába készült el 
az elmúlt évben az uj sport-
Pálya, annak látogatottsága mi-
nimális maradt. Kár pedig ezt 
az egyik legegészségesebb sportot 
elhanyagolni. — A tél küszö-
bén mindenesetre jó volna en-
nek a sportágnak fejlesztésével 
foglalkozni, amely felé az első 
"agy|lépés a közlekedés megja-
vítása és egy sportoktató leszer-
ződtetése kell, hogy legyen. 

A KTE vasárnap, november 
28-án játsza utolsó bajnoki mér-
kőzését a Ceglédi Move-val. 
A keresett bevásárlási források 

között első helyen áll: Szabó 
fmre Honvéd Áruháza, mert kö-
tött kabátok, pulloverek, mellé-
nyek és harisnyaárukban a leg-
nagyobb és legolbsóbb cég. 

Hölgyfodrász 
nianikür szalonomat Wesselényi 
nccából Luther-palotába (volt 
Vagytrafik helyiségbe) helyeztem 
öt. Halászné Kovács J uci 

SELYMEK 

BÁRSONYOK 

VELÚR CHIFFONOK 

SZÖVETEK 

FLANELLOK 

VÁSZNAK 

FÜGGÖNYÖK 

ASZTAL ÉS 
ÁGYGARNITURÁK 

PAPLANOK 

ESŐ ÉS NAPERNYŐK 

SZŐNYEGEK, 
LINÓLEUMOK 

MENYASSZONYI 
KELENGYÉK 

a nagy raktár miatt most 
rendkivül jutányos árban. 
igen Jí e d v e z ő fizetési 
feltételek mellett is be-

szerezhetők 

FELDSTEIH 
ÉS DEUTSCH 

divatáruházában 
Kéttemplom-köz 

(volt Vitéz-féle helyiség) 

A színtársulat tagjainak 
10 százalék 

kedvezmény ! 

Báli újdonságokból 
nagy választék! 
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Mozaik. 
(Kis képek a nagy életből.) 
Május volt és a Práter zenéje, 

az illatos bécsi fák mindenkit 
kivonzottak az uccára . . . csak 
én éltem egyedü l . . . una lmas 
kis Stuwerstrassei hónapos szo-
b á m b a n Frau Blaseknél . . . egy 
becsületben megőszült Burg-
zsandár özvegyénél . . . 

Egyetlen szórakozásom az volt, 
hogy kibámultam a szembe lévő 
üres villára, amelynek tulajdo-
nosa egy állítólag csodaszép 
szőke asszony volt, aki már hat 
éve távol élt a f ő v á r o s t ó l . . . 

Frau Blasek sokat mesélt ne-
kem erről az asszonyról és a 
fantáziám tele lett a szép asz" 
szony r o m a n t i k á j á v a l . . . azt 

mondták, hogy egy nagy ural 
szeretett, valakit az udvarból, 
aki elesett a harctéren . . . 

A sok beszédtől egész szerel-
mes lettem a szőke asszonyba és 
vágyó szemeim már-már látták 
kihajolni az ablakon . . . amidőn 
egy este . . . világos lett a villa 
egyik ab laka . . . majd a másik . . • 
azután mind . . . a szivem hango-
san dobogot t . . . Frau Blasek 
éppen vidéken vol t . . . egyedül 
voltam otthon . . . izgatottságom-
ban egyik cigarettát a másik 
után szívtam . . . lázas szám 
vágyón hivta az asszonyt . . . 
az ablakon át egy Schopin dal 
hallatszott és amint jobban fi-
gyelni kezdtem, az egyik nyitott 
ablakon át láttam, amint egy 
gyönyörű szőke nő lejtette a 

Csillag fotómütermében Széchenyi-tér 1. 
(1. emelet ezelőtt Kölcsey-ucca) 

készült fényképek a modern fotografia remekei 
^ ^ Felvételek minden időben villanyfény mellett. 

GÉPAZSUR AZONNAL KÉSZÜL! Helyesen cselekszik, ha min-
den fehérneműjét R Ó Z S A plissé és géphimző üzletébe viszi 
ahol danubul i rozás , felsőruha hímzés, kézimunka e lőnyomda 
gomb á thúzás stb. a legizlésesebben és leggyorsabban készül. — 
Mintás plissék nagy választékban. Plissérozás leszállított á rban fe-
lelősség mellett. Üzlet a színház mellett, Batthyáni-ucca sarkán. 

Ágytollat, gyapjút és nyers bőrt Jggr 
a legmagasabb T. Terhes Antal Í r ° " í b i t a ; " g c a 3

m 
napi aron vásárol — lelefon 339 szam 

Menyasszonyi tollnemüt a l eg ju táynosabb á r b a n szállítok. 

A legdivatosabb úr i és női c ipők l eg ju tányosabban 

K o c s i s P á l c ipő ü z l e t é ben 
szerezhető be. Gáspár András-u. 15. Csorba patika mellett 

a 
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„Tavasz ébredésé"- t . . . ő az . . . 
ő az . . . Istenem ! Köszönöm, 
hogy hazahoztad. . . gyönyörű.. . 
és nem birtam uralkodni maga-
d o n . . . szinten önkívületben 
rohantam be a villa kapuján . . . 
n em bánom, akármi lesz is, de 
megmondom, hogy szeretem . . . 
szeretem az én fiatal szivem 
minden szerelmével. . . 

Felértem a szobához . . . egy 
inasféle jött k i . . . fel akart tar-
tóztatni . . . félrelöktem . . . azután 
be a s z o b á b a . . . a zenészek 
rám néztek és védekezésül 
maguk elé tartották hangszerei-
ket . . . őrültnek tartottak . . . a 
szőke csoda is abbahagyta a 
táncot és forró vallomásomra 
elkezdett nevetni: 

„Oh, maga szerencsétlen, hi-
szen én nem vagyok nő, én 
Edward Kratek vagyok a nőimi-
tátor és pár napra, amigaTroca -
deróba vendégszerepelek, kibé-
reltem ezt a villát gyakorolni". 

Másnap sietve elköltöztem 
a Stuwers t rasséból . . . —la-za. 

Deréky János. 
Társulatunk büszkesége öt évi 

miskolci szereplés után ismét 
Kecskeméten játszik. 

Szerepköre uj : most már csak 
akkor mókázik, ha „be kell 
ugrania", — ekkor azonban a 
régi sikerrel és dicsőséggel. 

(Olympia.) — Most a Per 
Gyntre készül, azt tanulja lelkes 
elmélyedéssel. Mondanunk sem 
kell, hogy városunk szinházba-
járó közönsége osztatlan szere-
tettel fogadta ismét az Ö szívből 
jövő, közvetlen, szuggesztív erejű 
művészetét. 

Arcképét lapunk számára 
S c h n i t z e r Lajos fényképész 
készítette. 

Társaságrovatunk uj rovat-
vezetőnk más irányú elfoglalt-
sága miatt, két számunkban 
szünetel. 

Felelős szerkesztő és k i adó tu l a jdonos : 
Almássy Sándor 

Prima zománcedények, bádogáruk. vízszűrők, ülő és nagy fürdő-
kádak nagy választékban jutányos árért szerezhetők be 

Szabó József bádogosnál, Csongrádi-u. 4. sz. 
(Peskó-féle uj ház) Épület munkát és javítást jutányos áron vállal. 

Underwood Írógépek, angol T T I fl ¥7" f l KÁROLYNÁL 
motorkerékpárok, eredeti német, I I fi V 1/ I I Nagykőrösi-u. 10. 
angol és francia kerékpárok, | | 14 \ |\ I I Legelőnyösebb 
varrógépek nagy lerakata 11Í1U1\U fizetési feltételek. 

Vételkötelezettség nélkül tekintse meg nagy raktárát. 

H e g e d ű s József elekrotechnikus 
teljes felelősséggel készit dynamo tekercselést, komutátor készítést, 
villanyszerelést és mindennemű gépjavitási munkát jutányos áron. 
II. VÁSÁR-TÉR 94-95. (Saját ház) RÁDIÓ SZERELÉS! 
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U z i n i z ) O n Strelisker : „Felelőtlen ember" cimü 
I J V y i l 200 oldalas világhírű regényét, ka-

rácsonykor egy u j a b b 200 oldalas regényt, továbbá a 

pestfSzinházi Élet 2i példányát, 
amely Egyed Zo l t án : „A költő két asszonya" cimű 
folytatásos regényét közli, továbbá a „Szinházi Élet" 
karácsonyi a lbumát , melynek bo lti á ra 2 pengő lesz, 

tehát mintegy 

40 pengő értékű olvasnivalót kap, 
ha 10 pengő előfizetési árért meg-

rendeli nálam 

évig a budapesti 
SZÍNHÁZI ÉLETET 

A féléves előfizető a felsorolt kedvezményeken 
kivül koltatartót is kap 13 kottával felszerelve díjta-
lanul. Ehhez a kottatartóhoz a negyedévre előfizető 
is hozzájuthat , ekkor 2 pengőt kell azért az előfize-
tési dijon kivül fizetni. Félévi előfizetés 20 pengő. 

Klein Győző 
ujságbizományosnál Vásári-ucca \ 1. 

í t i T f l m t ^ s ^ 
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Nov. 24-én szombaton B bérlet Nov. 25-én vasárnap délután 

Éva grófnő 
Operette 3 felv. Irta Martos Ferenc 

Zenéjét szerzé Szirmai Albert. 
Rendező: Falussy 
Karnagy: Pados 

Régi nyár 
Revü-operette 3 felvonásban. 

7 képben. Irta: Békeffy István. 
Zenéjét szerzette: Lajtai Lajos 

Mária, színésznő 
Zsuzsi, a leánya 
Báró Jankovics 
Miklós, a fia 
Trafina 
Mimóza 
Kitty 
Lulu 
Főpincér 
Pincér 
Kucséber 
Karmester 

Fejér Erzsi 
Harczos Irén 
TarnayiBéla 
Buday mre 
Jáky Dezső 
Fáskerty Maca 
Szép Illa 
Ádám Piri 
Várady László 
Vékes Ferenc 
Avar Mátyás 
Horváth Béla 

Bonyhádi gróf Falussy István 
Éva, leánya Fejér Erzsi 
Sárika, Éva huga Harczos Irén 
Laczfy gróf Szentes László 
Tamássy Miklós Tarnay Béla 

Lapunk következő száma dec. 
1-én szombaton jelenik meg 
24 oldal ter jedelemben. Kapha tó 
minden ú jságárusnál és dohány-
tőzsdében, továbbá a szinházi 
jegyszedőknél és a pénztárnál . 

Dr. Kelemen 
Szergej 
Nádja, 
A herceg 
A majordomus 
Dimitri 
Lakáj 
Inas 

Buday Imre 
Horváth Béla 
MatyasovszkiTeri 
Jáky Dezső 
Szerémi János 
Károlyi István 
Avar Mátyás 
Véber Ödön 

Nov. 25-én vasárnap este 

Régi nyár 
operette újdonság 

Szinházi, luxus, utcai, női és angol lovagló csizmákat 
szakszerűen készit 

Kecskemét, Forrás-u. 14 
Tisztviselőknek 3 havi részlet. Gyors és pontos munka . Kész cipő raktár 

ST 

a , 

r £ ' I Mély tisztelettel tudatom a mélyen tisztelt crtesites ! hölgy és uri közönséggel, hogy 30 év óta 
f e n n á l l ó jónevűférfi szabóüzletemet, f iammaltársulva, elsőrendű 

n ő i s z a b ó s á g g a l k i b ő v í t e t t e m . 
Ezáltal a b b a n a kellemes helyzetben vagyunk, hogy mind 
a két s zakmában , minden elképzelhető ruhák, a legizlése-

átért e"záÍíi.ihatunk. Krainer Kálmán és Fia 
angol, francia női é s uri szabók Ba t thyány-u . 28. 

*G1 

,E 
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Nov. 26-án hétfőn A. bérlet 
Nov. 27-én kedden B. bérlet 

Újdonság ! Először! 

TTMRUSJA 
Szinmü 4 felvonásban. 

Irta : Lew Urbantzow. Fordította : 
Egyed Zoltán. Rendező : Deréky 

Jelena Wladimi-
rowna, egy tá-
bornok özvegyeFáskerti Maca 

Waszilij Wladi-
mirowics, bátyja Jáky Dezső; 
Platón, magán-

tanár a pétervári 
egyetemen Deréky János 

Boris, hadnagy 
a gárdaezredben Károlyi István 
Marusja, paraszt 

cselédlány — Horányi Valéria 
A báró Varady László 
Lili, a leánya MatyasovszkiTeri 
Awdotja Seme-

nowna.masseus MadarassyBerta 
Ljubisja, a tábor-
nokné komornája Szép Ila 
Iván, Borris 
puccerje Szerémy János 

Egy festmény a legszebb a jándék . 
Állandó képkiáll i tásNyulassynál. 
Nagykőrösi ucca 38. szám alatt. 

Nov. 28-án szerdán Bérlctszünet 

Régi nyár 
Operette 

Nov. 29-én csütörtök Bérletszünet 

Nov. 30-án péntek A. bérle 

Uidonság I Először ! 

Pesti lány 
Látványos revü operett. í r t ák : 
Lakatos László és Stella Adorjánt 
A 22 válogatott amerikai és ma-

gyar énexszám szövegét ir ta: 
Harmath Imre. 

Személyek 
Koltai, a főnök Deréky János 
Geszterédi báró Tarnay Béla 
Csillag Oszkár Budai Imre 
Máthé Bözsi Fejér Erzsi 
Breitbart bácsi Jáki Dezső 
Samu, szolga Avar Mátyás 

Nov. 31-én, szombaton délután 
4 órakor 

G y e r m e k e l ő a d á s ! 

Az a huncut kéményseprő 
Látványos bohózat 3 felvonásban 

C1PÖK Pehely könnyű estélyi, s ^ f w y ~ v w j r modern angol 
tartós uccai, elegáns-

tiszti vízhatlan v a d á s z ^ ^ ^ 1 I I ^ k lovag lócs izmák 

készülnek SZABÓ JÓZSEF cipészmesternél Nagvkőrösi-ucca 34. 
Kir. F e n s é g e József Főherceg udvari szállí tója. 

1 I E R Z S É N N Á N D 0 R műbútorasztalos 
I l g y e i e í l l • Kádár-ucca 5. szám. Készit : háló, ebédlő, 
uriszoba, konyha és mindennemű lakberendezéseket a legolcsóbb 
árban. Szép munka 1 Pontos kiszolgálás 
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K R A U S l M A R G I T 
női kalap szalonja, Nagykőrösi-u. (Hornyák-udvar) 

A szinházba járó közönség kedvenc bevásárlási forrása. 

Legelőnyösebb hitelfeltételek mellett 

olajfélék, traktorok, gépszijak, mező-
gazdasági gépsk kaphatók 

Balla Géza, Koháry-u. 1. 
(bejárata kapun,zálogházzalszemben) 

A z e l s ő k e c s k e m é t i c i p ő g y o r s t a l p a l ó é s j a v í t ó m ű h e l y e m b e n 
k é s z ü l m i n d e n n e m ű 1 j u t á n y o s a b b a n 

j a v í t á s i é s u j m u n k a l f * f í f i ° b b a n 

& Í z l é s e s e b b e n , 
^ r e s s e fel bizalommal a fenti céget e szakmába tartozó bármilyen munkájával 
' e ' j e s megelégedésről előre is V ó n f i n r I IÓ7QQÍ c i P é s z mester 
mztositja a lenti cég tulajdonosa OŰIIUUI L. U U t ö C i v i . Csóka-ucca 12. sz.. 
Err-J , ir— „ , -- , r » r—ir- l - 1 II I I II I » » t—r t- i n 

Automobil és Gépkereskedelmi Vállalat 
V É R T E S R E Z S Ő 

K e c s k e m é t , Koháry-ucca 1. szám. 

Oakland C H C V T O l c t Poníiac 

körzeti képviselet 

rh^wrrá^t plombált kannákban ; 
rolet teher és sze-
: összes alkatrészek 
i raktáron. «=» 

Telefon: 418. 
3 p a a a c i c i c i c m t : t r a P E 
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STUDIUM könyv- és papir-
kereskedésben szerezhetjük be 
legolcsóbban szükségletünket. 
Tisztelettel: BURIÁN LAJOS 

a Studium cég vezetője 
Koháry-u. 3. Piaristák uccájában 

6 darab müvészlap 
már 6 pengőtől 

F O D O R fényképésznél 
IV., Bocskay-ucca 1 szám alatt. 

Bundát és szőrmét 
bizalommal Spitál Gergely 

szücsmesternél vásároljon. 
Nagykőrösi-u. 10. Mérsékelt ár 1 

JÓL ÉS 
OLCSÓN ÉTKEZNI 
CZIMERNÉL 
lehet Rákóczi-ut 17-19. Városi bérház 

G á b o r F e r e n c cipész 
N a g y k ő r ö s i - u c c a 11. s z á m . 

Elvállal j u t ányos á ron uri é s női cipői' 
kész í tésé t s zép kivitelben. 

Bőn Mihályné 1 • 

Fűző - szalonja 
Csáky-ucca 4. 

N ő i kabátokat 
minden igényt kielégítően 

egyedül CS . K O V Á C S 
készit. Budai-u. 3. 

Rónáné Barna Juliska 

LN Ő I K A L A P J A I 

egolcsóbbak 
egjobbak és legizlésesebbek! 

Nagykőrös i -ucca 
Művészi kivitelű képeket készit 
S C H N I T Z E R 
MŰTEREM NAGYKŐRÖSI-U. 

(Hornyák-udvar) 

Műterem egész nap fűtve ! 

Várady Mihály ésfia 
kelmefestő, vegytiszt i tó 

gőzerőre berendezve 

László Károly-ucca 10. sz. 
t i sz t í tása . 

Fest, t isz t i , m o s ! 
Férf i - , n ő i - és 
gyermekruhák 
festése, tisztí-
tása , gallérok, 
kézelők fényes 

Gyász ruhák 4 óra alatt 

Kovács Sándor 
uri és női szabó. VACSIHEGY 
Jutányos áron szép munkát 
szállít a legújabb divat szerint. 

Springer Samu Fia Szeles Emii 
ernyökószitő üzlete Kéttemplomzköz. 

Javí tások és átalakítások ju tányos áron 
készülnek 

mesternél Nagvkőrösi-ucca 34. 
:eg udvari szállí tója. 

H u b a n e k B é l a 
fűszer, csemege és ásványvíz-
kereskedése a legolcsóbb be-
vásárlási forrás. Luther-udvar 

Telefon: 274. 

N Á N D O R műbútorasztalos 
szám. Készit : háló, ebédlő, 

akberendezéseket a legolcsóbb 
! Pontos kiszolgálás 

„Petőfi"-könyvnyomda és könyvkötészet Kecskemét Kéttemplom-köz 





n1 .-:•»"- t X- ' W - T ' ' •'-' - ' f 

MOZGÓKÉPSZÍNHÁZ 
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1928. nov. 25-én, vasárnap 4, fél 7 és 9 órakor 

P A R A D I C S O M 
Egy nászajándék története 8 fe lvonásban. 

On-e az a nő ? 
Burleszk vígjáték 7 kacagtató felvonásban 

4 
Nov. 26-27 én hétfőn és kedden fél 7 és fél 9 órakor ; 

V i l á g h á b o r ú 
2 részben í'4 fe lvonásban 

Fox Journa l és bur leszk 
• 

Nov. 28-án szerdán fél 7 és fél 9 órakor 

A tenger sátánja 
Dráma 10 felvonásban. John Gi lber t -a t t rakció! 

"A 

Szőke vagy barna 
Vígjáték 7 felvonásban. 

Magyar Híradó 

Nov. 29-30-án csütörtökön és pénteken fél 7 és fél 9 -kor 

L O N C H A N E Y 
a „Notre Damei toronyőr" és az „Operaház f an tomja" 

főszereplőjének legújabb szenzációs filmje : 

A földalatti New-york 
Bűnügyi dráma 8 felvonásban. 


